	[image: image1.png]euroSass



 


	
	

	
	
	

	Personal information
	

	First name(s) / Surname(s) 
	Rosalba Ciancia Biondo 

	Address
	Strada del Righino, 25 (presso Battaglia)

	Mobile
	+39 3341718623

	E-mail
	rosalba.ciancia@gmail.com

	Passport
	B111577

	Nationality
	Italian

	Date of birth
	17.03.1978

	
	

	Desired employment / Occupational field
	Translator / interpreter localizator

	
	

	Work experience
	

	Dates
	2011 to present

	Occupation or position held
	Translator for Faligi Editori

	Main activities and responsibilities
	Literary translation

	
	

	Dates
	2000 to present

	Occupation or position held
	Freelance interpreter and translator 

	Main activities and responsibilities
	Translating and interpreting in different fields, such as Architecture, Economics, Culture, Medicine, Accounting

	
	

	Dates
	2000 to present

	Occupation or position held
	Italian / Spanish Translation and Interpreting professor at the Universidad Central de Venezuela

	Main activities and responsibilities
	Training of translators and interpreters beginners.  Thesis supervisor. Organization of professional seminars to colleagues.

	
	

	Education and training
	

	Dates
	July 2011

	Title of qualification awarded
	Master in Localization

	Principal subjects/occupational skills covered
	Translation of web pages, online manuals, user’s guide, videogames

	Name and type of organisation providing education and training
	Agenzia Formativa Tuttoeuropa

	
	

	Dates
	2002

	Title of qualification awarded
	Degree in Translation and Interpreting

	Principal subjects/occupational skills covered
	Translation and Interpreting from and to English/Italian/Spanish.

	Name and type of organisation providing education and training
	Universidad Central de Venezuela

	Personal skills and competences
	

	Mother tongue
	Spanish, Italian 

	
	

	Other language(s)
	English

	Self-assessment
	
	Understanding
	Speaking
	Writing

	European level (*)
	
	Listening
	Reading
	Spoken interaction
	Spoken production
	

	English 
	
	
	B2
	
	B2
	
	B2
	
	B2
	
	B2

	
	(*) Common European Framework of Reference for Languages

	
	

	Organisational skills and competences
	Research skills.
Analytical thinking, planning.

Organization and prioritization skills.

	
	

	Technical skills and competences
	Strong verbal and personal communication skills.

Performing under pressure.
Accuracy and attention to details.

Problem analysis, use of judgment and ability to solve problems efficiently.
Teaching skills.

	
	

	Computer skills and competences
	Operating systems: Windows XP and Vista.
Software: Microsoft Office XP and Vista.

Translation software: SDL Trados 2007 and 2009.
Open source editor: Poedit, Notepad ++        
  Certification SDL Trados Studio for Translators. Getting Started http://www.sdl.com/certified/111002
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